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(7) And Moshe said to Aharon: Approach the altar, and perform your
sin-offering and your burnt-offering, atoning for yourself and for the people;
and perform the people's offering, atoning for them, as the Lord has
commanded. (8) So Aharon approached the altar and slaughtered the
sin-offering calf that he had. (99 And Aharon's sons brought forward the blood
to him, and he dipped his finger in the blood, placing [some] on the corners of
the altar. And he then poured the [remainder of the] blood at the base of the
altar. (10) And the [sacrificial] fat, the kidneys and the diaphragm with [part of]

RASHI

(7 Approach the altar — [Moshe had to
order Aharon to do so,] because Aharon was
bashful, and afraid to approach. So Moshe
said to him: “Why are you ashamed? It is for
this purpose that you have been chosen!”
(Torat Kohanim 9:7) Your sin-offering —
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namely, the bull-calf, And your burnt-offering — the ram. The people's offering — he

he-goat, the calf and the lamb. Wherever the [unqualified] term 93y (calf) appears in Scripture,

it denotes a one-year old calf. This rule is derived from this passage. [The term 7B denotes a
three-year old, 72 12 5 a two-year old, and 5 a one-year old.] (Torat Kohanim 4:208).
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the liver from the sin-offering, he caused to [go up in] smoke on the altar, as
the Lord had commanded Moshe.
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(7) And the anger of the Lord was kindled against Uzzah, and God smote him

there for his error, and there he died by the Ark of God. (8) David was

displeased, because the Lord had broken forth upon Uzzah, and he called that place

Peretz-Uzzah, to this very day. (9) And David feared the Lord that day,

and he said, How shall the Ark of the Lord come to me? (10) So David would

not remove the Ark of the Lord to him into the city of David; rather, David carried
it aside to the house of Oved-Edom the Gittite.

RASHI A
(1 For his error — for his error, for he M %p w12 19 iy mawn Sy S Sy o
should have learned a kal vechomer: if he [the T2V () :2W 93 K% inyy 1712 K PRp)
Ark] bore its bearers in the Jordan, should it DV 1 R DX
not bear itself? (10) Oved-Edom — He was

a Levite, one of the gatekeepers.
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(13) Withhold not rebuke from the child, for though you beat him with the rod,
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he will not die. (14) You beat him with the rod, and will deliver his soul from
the nether world. (15) My son, if your heart is wise, my heart will be glad, even
mine. (16) Yes, my kidneys will rejoice, when your lips speak correct things.

RASHI
(16) Will rejoice — My kidneys will rejoice
over the wisdom of your heart.

Mishnah Eruvin, chapter 2

(1) Wells [which are situated in a public
domain (and are no less than ten handbreadths
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subsequently,) subject to the status of a private
domain; when one would draw water from it
and place it outside the well he would, in
effect, be transferring from a private to a public domain,] may be provided for, with slats of wood
[a proper enclosure, being unnecessary,] [rather he places] four corner pieces [or deyomads, each
consisting of two upright boards of the prescribed measurements, with their ends joined at right
angles to each other] that have the appearance of eight [single slats]; [so that each of the four
sides of the well is screened at each of its two ends by a strip of wood of the prescribed size, and
the space around it within the enclosure is thus converted into a private domain into which water
from the well may be placed]. This is the opinion of Rabbi Yehudah. Rabbi Meir ruled, Eight
[slats that] have the appearance of twelve [must be set up], four being corner pieces [as above]
and four single [slats, one between each two corner pieces]. Their height [must] be ten
handbreadths, their width six, and their thickness [may be] any size whatsoever. Between them
[there may be] as much [space as to admit] two teams of three oxen each [each ox is one and
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two third amot wide, times six = a total of ten
amot]. This is the opinion of Rabbi Meir; but
Rabbi Yehudah said: Of four [oxen each, i.e.,
a total of thirteen and one third amot, these
teams being] tied together and not apart [this
is a restriction. The space must not be wider
than that, but there may be space enough for]
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one [team] to enter while the other goes out.

[A relaxation of the law: They need not be brought so closely together as to leave no room for
them to move freely.] (2) It is permitted to bring [the slats] close to the well [and make a small
enclosure], provided a cow can be within [the enclosure, with] its head and the greater portion
of its body, when drinking. [If the space is smaller, the drawing of water is forbidden on the
Sabbath, since the cow might back out of the enclosure, and one might carry the bucket after her
and thus, be guilty of carrying from a private into a public domain.] It is permitted to remove [the
slats from the well] to any [distance] [and thus extend the space enclosed], provided one increases
the slats [so that no gap in the enclosure is wider than ten cubits, according to Rabbi Meir, or
thirteen and a third cubits, according to Rabbi Yehudah]. (3) Rabbi Yehudah says, [The enclosure
may be only] as large as two bet se'ah; but they [the Rabbis] said to him, [The limit of] two bet
se'ah was prescribed for [carrying in] a garden or a karpaif [an enclosure for the storage of wood
or the like outside a settlement] only, [since these are not made to serve as habitations], but if
[the enclosure] was a cattle pen, [which is shifted from place to place in the fields, its main
purpose being the fertilization of the fields by manure, for the respective spots on which it is set
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up, or] a corral, [for holding cattle within the
city, or] a backyard, or a courtyard [which may
be regarded as an enclosure for human
habitation], it may be [as big as] five or even
ten bet kor, and [since the water of a well may
be used for human beings as well as for cattle,
the enclosure around it, therefore, assumes the
nature of a human habitation, which has the
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one increases the number of the slats

[proportionately]. (4) Rabbi Yehudah rules, If a public road cuts through them [the boards forming
the enclosure around a well], it should be diverted to one side; [otherwise, the validity of the
enclosure as a private domain, is impaired]; but the Sages rule, This is not necessary. [The
dispensation of] slats [of wood] may be provided for a public cistern, a public well, and for a
private well. However, for a private cistern [one may not rely on slats, since the water might be
used up and the fact might escape the individual's attention, and he would, thus, continue to use
the enclosure as a private domain, though it had lost this status, on account of the disappearance
of the water. (In the case of a well, no provision was necessary against the remote possibility of
its drying up, while in the case of a public cistern, the people would remind one another of the
absence of the water, should it ever all be used up) rather,] a partition of ten handbreadths high
must be provided [for the private cistern]; this is the opinion of Rabbi Akiva. Rabbi Yehudah
ben Bava rules, [the dispensation of] slats [of wood] may be set up around a public well only
[because a) its flow is constant and b) its water is fit for human consumption], while for the
others [where only one of the options in the preceding note is applicable], a partition ten

handbreadths in height must be provided. (5) Rabbi Yehudah ben Bava further ruled, It is
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permitted to move objects [on the Sabbath] in
a garden or a karpaif whose [area does not
exceed] seventy cubits and a fraction [namely,
two thirds of a cubit] by seventy cubits and a
fraction and which are surrounded by a wall
ten handbreadths high, provided there is in it a
watchman's hut or a dwelling place [so that the
enclosure surrounding the garden or karpaif
may be regarded as put up for dwelling
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purposes], or it is near to a town [in which the

owner lives. Being near to his residence he would frequently use it, and consequently, it may be
regarded as a dwelling place]. Rabbi Yehudah says, Even if it contained only a cistern, a ditch,
or a cave it is permitted to move objects [on the Sabbath] within it. Rabbi Akiva says, Even if
the garden or karpaif contained none of these, it is permitted to move objects [on the Sabbath]
within it, provided its area [does not exceed] seventy cubits and a fraction [two thirds of a cubit]
by seventy cubits and a fraction. Rabbi Eliezer says, If its length exceeded its breadth even by a
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single cubit, it is not permitted to move any
objects within it [even though the area does not
exceed the prescribed seventy and a fraction
squared. In a case where the enclosure around
it was not made for dwelling purposes, only in
a square karpaif or garden was carrying
permitted]. Rabbi Yose says, Even if its length
is twice its breadth [as long as it is within the
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prescribed total area size], it is permitted to

move objects within it. (6) Rabbi Il'ai [referring to the size of a garden or karpaif] says, I heard
from Rabbi Eliezer, Even if it is as large as a bet kor. 1, likewise, heard from him that [tenants,
in houses opening into a shared courtyard, are prohibited by Rabbinic decree to carry from the
houses to the courtyard, unless an eruv chatzeirot is made and] if one of the tenants of a courtyard
forgot to join in the eruv [and on the Sabbath he renounced to the other tenants his share in the
courtyard (and therefore, automatically, the ownership of his house as well), so as to permit
carrying within the courtyard to the others], he is forbidden to take any object in or out of his
house [through the common courtyard, since by doing so, he is, in effect, once again reclaiming
his ownership, thereby negating his previous renunciation]. However, the others are permitted [to
carry to and from his house]. I, likewise, heard from him that people may fulfill their duty [of
eating maror] on Pesach by eating akravnin [a type of vine]. When, however, I went around
among all his disciples seeking fellow students [who might corroborate the three statements he
made in the name of their master], I found none [they disagreed with him, maintaining that the

master gave different rulings].
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When Shlomoh ordained the laws of eruv [for
courtyards, as a sayag (“barrier”) to prohibit
carrying from one private domain to another
private domain] and the washing of the hands
[as a sayag for ritual cleanness], a bat kol
came forth and proclaimed, “My son, if your
heart is wise, My heart will be glad, even
mine” (Proverbs 23:15) and, furthermore, it is
said in Scripture, “My son, be wise, and make
My heart glad, that I may answer he that taunts
27:11) Rava made the
following exposition: What [are the allusions]

2

me.” (Proverbs

in the Scriptural text, “Come, my beloved, let
us go forth into the field; let us lodge in the
villages, let us get up early to the vineyards; let
us see whether the vine has budded, whether
the vine blossom be opened and the
pomegranates be in flower; there will I give
you my love?” (Song of Songs 7:12-13)
“Come my beloved, let us go forth into the
field” — the congregation of Israel spoke
before the Holy One, blessed be He: “Master
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of the Universe, do not judge me as [you would] those who reside in large towns who indulge in

robbery, in adultery, and in vain and false oaths; “let us go forth into the field” —

come, and I

will show You scholars who study the Torah in poverty; “let us lodge in the villages” — read
not, “in the villages [bakfarim],” but “among the disbelievers [bakofrim; kofrim is of the same
root as kfarim],” come and I will show You the children of Eisav, those upon whom You have
bestowed much bounty and they do not believe in You; “let us get up early in the vineyards” is an
allusion to the synagogues and schoolhouses; “let us see whether the vine has budded” is an
allusion to the students of Scripture; “whether the vine blossom be opened” alludes to the students
of'the Mishnah; “and the pomegranates be in flower” alludes to the students of the Gemara; “there
will I give you my love” — I will show You My glory and My greatness, the praise of My sons
and My daughters. Ulla said in the name of Rabbi Eliezer, The Torah, at first, resembled a basket
which had no handles, and when Shlomoh came, he affixed handles [oznayim singular ozen, ear
or handle, i.e., he added restrictions] to it. “His locks are curled:” (Song of Songs 5:11) This,
said Rav Chisda in the name of Mar Ukva, teaches that it is possible to pile up mounds of
expositions on every single stroke [of the letters of the Torah; the word for “his locks,” kvutzotav,
is regarded as coming from the same root as that of stroke (kotz, literally, thorn) and the word

“curled,” taltalim comes from the same root as “mound,” tal, with the reduplication taltalim being
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rendered as many mounds or piles], “and black
as a raven.” (ibid.) With whom do you find
these [i.e., to whom does this apply]? With the
one, who rises early [to go] to, and remains late
in the evening [before returning home from]
the Bet Midrash [the Hebrew for “black,”
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shchorot, is similar to that for “early,” PRIND RPP WY 1 AP MK

shacharit, and the word for raven, orev,

resembles that for “evening,” arvit]. Rava explained, [You find these only] with one who, for
their sake, blackens his face like a raven [i.e., suffers deprivation and hunger for the sake of his
studies]. Rava explained, With one who can bring himself to be cruel to his children and
household like a raven, [for the raven's neglect of its brood, see Ketubot 49b and Bava Batra 8b],
as was the case with Rabbi Ada bar Matenah. He was about to go away to the Bet Midrash when
his wife said to him, “What shall I do with your children?” “Are there,” he retorted, “no more

vegetables in the marsh?”
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Yosef Le-Chok
Ethical Teaching:
Sha'arei Kedushah, Part 2, Section 7

Concerning circumcising one's son: In the
section on those who bring merit to the guilty,
we discussed the infinite greatness of such a
person's reward. All the more so, is this true of
bringing one's own son under the wings of
God's Presence, [a commandment] regarding
which a father takes precedence over others.
Concerning performing acts of kindness,
visiting the sick, bringing about peace, and
hospitality to wayfarers: They are among the
things for which a person eats the fruits in this
world, and the main reward remains intact for
himintheworldtocome.Ifoneoccupieshimself
with Torah and acts of kindness, the Holy One,
blessed be He, says, “I consider him as though
he redeemed Me and My children from among
the nations.” This is the characteristic of our
father Avraham, as is written, “You will give
truth to Yaakov, kindness to Avraham.”
(Micah 7:20) And it is written, “He who
pursues righteousness and kindness will find
and honor.”

life, righteousness, (Proverbs
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21:21) Abaye, who was a descendent of the house of Eli [upon whose descendents was decreed
shortened life-spans (see I Samuel chapter 2)], however, since he occupied himself with acts of
kindness, lived ten years longer than Rabah bar Nachmani, his teacher. And these meritorious
acts save one from the judgment of hell and the judgment of the grave, as is mentioned above
inSection2.Concerning[theimportanceof]establishingspecifictimesfor Torahstudy:Itisdiscussed
in Section 5, regarding [the punishment] of those who mock the Torah. We know that Torah study
is considered equal to all the commandments. The beginning of a person's judgment is, “Did you
make set times for Torah study?” As it says, “[Like] the opening of water [a symbol for Torah]

is the beginning of judgment.” (Proverbs 17:14)

Practical Law
Rambam, Laws of Sacrifices, Chapter 2

@) The flour and oil of libations are not
prerequisites for the wine, nor is the wine a
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prerequisite for them, nor are the libations
prerequisites for the animal sacrifice; a person
may bring his sacrifice today and its libations
ten days later. [This applies] both to an
individual and to the community, provided that
the libations were not sanctified in a [sacred]
service vessel. But once one places them into
a [sanctified] service vessel, if they remain

SHEMINI FOR MONDAY

3w avd 1w 325

TIPN OPT 137 DR KR KK M1
KIT) M12Y TOKY TR IOK O WY K
1aN) DX YaK N 1'7:: 20T W KoW
K721 X 2 1:*7: 1505’ 1:‘7 OX N 753‘7
M K% DX X9 '(’51n-r M KPX D"OD)
019217 1N x‘71 Y Yrynn xb1 mRNT
X9 Twynn m -mrb KRy TR 1b=nx1

P9I 0 KK D03 10w

overnight, they become disqualified by (72°7)

having remained overnight. (2) Libations are brought only from non-sanctified produce. One may

not bring them from terumah, nor from ma'aser sheini, nor from firstfruits. Even for a

thanksgiving-offering, the bread of which one may bring from ma'aser; its libations however, may
only be brought from non-sanctified produce.
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(11) And he then burned the flesh and the hide in fire, outside the camp.
(12) And he slaughtered the burnt-offering. And Aharon's sons presented the
blood to him, and he splashed it on the altar, around. (13) And they presented
the burnt-offering to him in its [prescribed] pieces, along with the head. And
he caused [them] to [go up in] smoke on the altar. (14) And he washed the
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RASHI

1) The flesh and the hide — We do not
find in Scripture a sin-offering [sacrificed]
outside [the Sanctum, i.e., on the external

altar] which is to be burned, with the
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exceptions of this instance and any inauguration sin-offering. And all these exceptional cases

were [burned] at the express command of God.

(12) WIXN — [This term] denotes





